Уважаемые выпускники, ММО-25! 

Бакалаврская работа проходит две процедуры проверки нормоконтролера ПОСЛЕ допуска научным руководителем
1 Проверка работы на плагиат. Проверку осуществляет научный руководитель. Допускается работа, прошедшая проверку в системе Антиплагиата «РУКОНТ» (с выгрузкой справки из личного кабинета научного руководителя и его подписью)  
Оригинальность текста ВКР с учетом цитирования должна составлять не менее 60%.
Например:
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После успешного прохождения проверки и допуска научным руководителем работа направляется на вторую проверку (нормоконтроль).

2 Нормоконтроль – проверка соответствия оформления работы требованиям ВВГУ СТО 2015 с изменениями 2020 г.
Проверку осуществляет научный руководитель.
После успешной проверки нормоконтролелром кафедры (руководитель сообщает о том, что работу можно распечатывать) работа в распечатанном виде в полном комплекте (указан ниже) представляется студентом на кафедру МОГУ, аудитория 1527.


На кафедру работы должны быть представлены с 06 по 12 июня 2026 г. информация прошлого года, сроки для ориентира. 


На кафедру представляется один экз. ВКР. ВКР прошивается «переплетом» на металлическую скобку (см фото ниже) в следующей последовательности:

- 
титульный лист (подписи только черным цветом) – 1 экз

- 
задание – 1 экз
- 
реферат на русском и английском (abstract) языках – по 1 экз

- 
текст работы

- 
приложения, упоминаемые в тексте ВКР 
В карман папки с ВКР складываются:

· Отзыв руководителя с заключением об уровне сформированности компетенций
· Справка о результатах проверки текстового документа на наличие заимствований

· Лицензионный договор на передачу прав публикации ВКР в базе данных ВВГУ.

· Справка о принятии публикации и/или распечатка статьи
· Автореферат (сколько экз.) 
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_______________________________________________

ТИТУЛЬНЫЙ - группу пишите полностью; титульный - данные зачетки; номер приказа известен ближе к защите
во ВВЕДЕНИИ теоретическую, практическую значимость обязательно (требование стандарта специальности)
Литературу – каждую строчку строго по СТО 2015 с изменениями 2020 г.- отдельный файл в прил
В литературе - применяются иностранные языки (английский обязательно) 

Литература – не старше 2022 г. – 5-ти лет
«корейской волны» - кавычки «треугольником», исключение: кавычки в кавычках: «“Корейская волна” в современном мире»
ВНИМАНИЕ: кавычки русской клавиатуры
В ОТЗЫВЕ руководителя указаны не 21 компетенция, а только 9, это потому, что часть формирует ВКР, часть- еще 12 штук – оценивается на защите комиссией ГАК см. рабочую программу по  дисциплине: «Подготовка и защита выпускной квалификационной работы»
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ЗАДАНИЕ

на магистерскую работу
Студенту _______________________________

Группы _________________________________

Тема ВКР: ______________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________

Срок сдачи: ________________ 20__г.

Содержание магистерской работы (УК-1):

Введение: актуальность темы; цель и задачи исследования; объект и предмет изучения; изложить методы исследования, использованные в процессе написания ВКР, продемонстрировав высокий уровень методологической проработки проблемы (ОПК-4).
Сформулировать утверждения научной новизны и положений, выносимых на защиту, предлагая прогноз, продуманную программу и самостоятельно разработанные процедуры решения конкретных политических проблем, моделируя механизм целенаправленного воздействия на политическую жизнь общества (ОПК-3). Новизна и значимость исследования должны предлагать новое практическое использование теоретических знаний, в том числе в междисциплинарных областях, новые идеи и гипотезы (ОПК-4).

Изложить степень изученности темы. Обосновать практическую и теоретическую значимость исследования, продемонстрировать свободное практическое использование фундаментальных знаний о глобальных, макрорегиональных, национально-государственных, региональных и локальных политико-культурных, социально-экономических и общественно-политических процессов (ОПК-3), используя научные гипотезы и идеи современных научных подходов (ОПК-4). Изложить достигнутый(е) результат(ы) работы, апробацию (УК-1).

Введение и текст ВКР формулировать научным языком, следить за точностью теоретических высказываний, научными интерпретациями, точно выбирать необходимые методы обработки научных и статистических данных, проверяя их достоверность (ОПК-4), перевод и научное цитирование иностранных источников: переводы должны полностью соответствовать оригиналу без искажения мысли (УК-4).

1. Теоретические аспекты проблемного поля темы ВКР (посвящается исследованию теоретических вопросов по выбранной теме) (ОПК-3, ОПК-4, ОПК-7)

1.1 … С точки зрения системного подхода проанализировать историю и современный этап развития изучаемой проблематики, аргументировать суждение, вывести общие закономерности (УК-1). Систематизировать полученную информацию.
1.2 … На основании оригинальных текстов и источников, соответствующих тематике, в том числе на иностранных языках (ОПК-1), проанализировать теоретическую базу исследования. Сформировать самостоятельную оценку и глубокое научное обоснование конкретных политических событий, явлений и процессов (ОПК-3). Систематизировать полученную информацию (УК-1).
1.3 … 
2. Анализ практической части темы исследования (ОПК-3, ОПК-4, ОПК-7) на основе: 
- международной правовой документации; 

- законодательной базы международных и внешнеэкономических связей субъектов Российской Федерации;
- нормативно-правовых актов, регулирующих осуществление сотрудничества приграничных субъектов Российской Федерации с государственно-территориальными, административно-территориальными образованиями сопредельных государств, с органами государственной власти сопредельных государств; 
- документов, отражающих специфику международного сотрудничества регионов в разных сферах, в т.ч. договоров Российской Федерации с иностранными государствами о содействии межрегиональному сотрудничеству, Стратегий социально-экономического развития субъекта РФ, международных программ приграничного сотрудничества, меморандумов, протоколов и др. форм соглашений, которые фиксируют условия взаимодействия между регионами в различных сферах;
- оригинальные тексты и источники, соответствующие тематике, на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) по профилю деятельности (ОПК-1) (указать, каких); при переносе данных в текст, необходимо следить за тем, чтобы письменные переводы содержали все абзацы и все предложения оригинала, отсутствовало искажение мысли, ошибки (УК-4);
- эмпирических данных, собранных в ходе академической и профессиональной коммуникации  на иностранном(ых) языке(ах)  (УК-4), в т.ч. данных, собранных в ходе самостоятельно реализуемого проекта по сбору материала (полученные материалы сопроводить данными об этапах создания команды (месте и времени проведения опросов), конкретных участниках проекта (специальность, курс, группа), целях и задачах (УК-3)). Отличать факты от мнений, интерпретаций, демонстрируя глубокое понимание специфики деловой и духовной культуры России и зарубежных стран (ОПК-1), критически оценить надежность противоречивых источников информации (УК-1), учитывать этнокультурные особенности в процессе взаимодействия (УК-5);
- данных о выполнении проекта организацией приграничного сотрудничества, проектов, реализованных в рамках международных отношений и/или внешнеэкономической деятельности предприятия (организации); 
- материалов средств массовой информации, связанных с освещением проблематики публичной политики, а также периодических изданий, общественно-политической, научно-популярной и художественной литературе;
- данных, собранных в ходе взаимодействия с зарубежной аудиторией на цифровых площадках, в том числе социальных медиа, блогинг-платформах, веб-медиа и других медиаплатформах в глобальной сети;
- материалов, сформированных с помощью информационно-коммуникационных технологий и программных средств для комплексной постановки и решения задач профессиональной деятельности (ОПК-2);

- верифицированных данных (необходимо верно выбрать метод обработки научных и статистических данных, проведен анализ на достоверность (ОПК-4)), в том числе, графически представленных в форме таблиц, графиков, схем, диаграмм, рисунков, карт и т.д., полученных на основании оригинальных текстов и источников.
2.1 … Выявить главное в динамике исследуемой проблемы и ее международно-правового аспекта, синтезировать полученную информацию в целое, вывести общие закономерности (УК-1). Объяснить причинно-следственную связь изучаемых процессов, связать с уже изложенным материалом (ОПК-4), используя литературу на иностранных языках (ОПК-1). 

2.2 … Организовать самостоятельно проект по сбору материала (УК-3). Полученную информацию сопроводить данными об этапах создания команды (месте и времени проведения опросов, анкетирования, интервью, личных наблюдений), конкретных участниках проекта (специальность, курс, группа), целях и задачах (УК-3). Отличать факты от мнений, интерпретаций, демонстрируя глубокое понимание специфики деловой и духовной культуры России и зарубежных стран (ОПК-1), критически оценить надежность противоречивых источников информации  (УК-1), учитывать этнокультурные особенности в процессе взаимодействия (УК-5). Результаты проекта привести в соответствующей части ВКР (УК-3). Следить за тем, чтобы вопросы анкет были составлены ясно, вопросы на соответствующих языках должны быть логические, последовательно сужать тему, обращения к респондентам корректные, грамматически верные (ОПК-1). Верно выбрать метод обработки научных и статистических данных, проведен анализ на достоверность (ОПК-4). При переносе данных в текст, следить за тем, чтобы письменные переводы содержали все абзацы и все предложения оригинала, отсутствовало искажение мысли, ошибки (УК-4). Систематизировать информацию (УК-1).
2.3….

Заключение: описание результатов ВКР и основные полученные в работе выводы в соответствии с поставленными задачами и целью ВКР (УК-1). Сформировать собственную позицию относительно рассматриваемой в ВКР проблематики с учетом изученного теоретического и практического материала.
Бриф на исследование. Сформулировать актуальность темы, цель и задачи, теоретическую, практическую значимость, результаты исследования (заключение) на английском языке (ОПК-1).
Список использованных источников (не менее 40 источников не старше 5 лет с момента издания), включая нормативно-правовые акты, учебные пособия, монографии, статьи в периодических изданиях (в т.ч. на иностранном языке), статистическую информацию, бухгалтерскую отчетность и внутренние источники информации организации (составляется в порядке появления ссылок на источник в тексте ВКР) (ОПК-2); использование источников на русском, английском, восточном языках (ОПК-1).
Приложения (вспомогательные информационно-справочные материалы) (ОПК-2).

Перечень графических материалов - раздаточные материалы для членов ГЭК (8-12 схем, рисунков, таблиц и т.п. формата А4, иллюстрирующих основные результаты ВКР) (ОПК-4).


Текст ВКР необходимо оформить в соответствии с требованиями университета СТО-2015 (ОПК-2).

Оригинальность текста ВКР с учетом цитирования должна составлять не менее 60%. (УК-2)


Автореферат исследования (ОПК-4), выстроить логически последовательно, согласно тексту ВКР (УК-1). 


Текст апробации работы (публикация в научных изданиях (УК-2);  отразить данные в СМИ: самостоятельно выстроить стратегию по продвижению собственных результатов научного исследования; сформировать и разместить медиа-продукт, организовав процесс контроля над контентом (ОПК-5). 

Календарный график выполнения ВКР (ОПК-2, ОПК-6, ОПК-7):
1 глава: до _______________ 20___г.

2 глава: до _______________ 20___г.

Предзащита: с _______________ 20___г. по _______________ 20___г. (на 5й неделе календарного графика выполнения ВКР)

Прохождение нормоконтроля: : с _______________ 20___г. по _______________ 20___г. (6 и 7 недели календарного графика выполнения ВКР) (ОПК-6)

Срок предоставления ВКР на кафедру: до _______________ 20___г. (8 неделя календарного графика выполнения ВКР)

Консультант по нормоконтролю – ____________________________________

Дата выдачи задания: _______________________ 20__г.

Руководитель ВКР

канд. экон. наук, доцент кафедры МОГУ
____________            ФИО

Задание получил: 
____________            ФИО

Реферат

Тема: «Разработка бизнес-плана по развитию деятельности ООО «Технологии тысячелетия-ДВ», г. Владивосток»
Бакалаврская работа: 73 с., 35 таблиц, 3 рисунка, 2 главы, 40 источников.
КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: БИЗНЕС-ПЛАН, БИЗНЕС-ПЛАНИРОВАНИЕ, ОЦЕНКА ЭФФЕКТИВНОСТИ ИНВЕСТИЦИЙ.
Тема бизнес-планирования является актуальной на протяжении многих лет. Бизнес-планы могут разрабатываться как для внешних, так и для внутренних пользователей. Для расширения деятельности организации требуется составление бизнес-плана. Он позволяет просчитать выгодность предложенного проекта, рассчитать величину возможных рисков, доходов и расходов, привлечь потенциальных инвесторов, кредиторов и партнеров.

Целью работы является составление и разработка бизнес-плана по расширению деятельности ООО «Технологии тысячелетия-ДВ».

Для этого требуется решить следующие задачи:

1 Исследовать основные теоретические аспекты по разработке, анализу и составлению бизнес-планов.

2 Провести финансовый и экономический анализы состояния деятельности ООО «Технологии тысячелетия-ДВ».

3 Разработать бизнес-план.

4 Дать оценку экономической эффективности бизнес-плана.

Объектом исследования является общество с ограниченной ответственностью «Технологии тысячелетия-ДВ».

Предметом исследования в данной работе является разработка бизнес-плана для ООО «Технологии тысячелетия-ДВ». 
Abstract
Topic: "Development of a business plan for the development of activities of LLC "Technologies of the Millennium-DV", Vladivostok"
Bachelor's thesis: 73 p. , 35 tables, 3 figures, 2 chapters, 40 sources.
KEYWORDS: BUSINESS PLAN, BUSINESS PLANNING, INVESTMENT EFFICIENCY ASSESSMENT.
The topic of business planning has been relevant for many years. Business plans can be developed for both external and internal users. To expand the activities of the organization, it is necessary to draw up a business plan. It allows you to calculate the profitability of the proposed project, calculate the magnitude of possible risks, incomes and expenses, attract potential investors, creditors and partners.

The purpose of the work is to draw up and develop a business plan to expand the activities of LLC "Millennium Technologies-DV".

To do this, you need to solve the following tasks:

1 Explore the main theoretical aspects of the development, analysis and preparation of business plans.

2 To conduct financial and economic analyses of the state of activity of LLC "Technologies of the Millennium-DV".

3 Develop a business plan.

4 To assess the economic efficiency of the business plan.

The object of the study is the limited liability company "Technologies of the Millennium-DV".

The subject of research in this work is the development of a business plan for LLC "Technologies of the Millennium-DV". 
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1
Влияние международных отношений на развитие туристической  

cреды название главы arial 14 одинарн интервал послестрочие 6
1.1
Международные отношения как фактор развития международного сотрудничества в сфере туризма название подпункта arial 13 одинарный интервал послестрочие 12 пт
Под международными отношениями, влияющими на туризм, в данной работе понимается - совокупность политических, экономических и культурных связей между суверенными государствами и различными организациями, которые являются катализатором в развитии туризма в регионе или отдельной стране, либо наоборот снижают туристскую активность. В этот список входят дружественные отношения между странами, политика партии в стране, террористические акты, разрывы дипломатических отношений между странами и др. . Табуляция – 0,7 см. Шрифт Тaims 12, интервал всего текста – полуторный. ЗАГОЛОВКИ ДЕЛАЮТСЯ ФЛАГОПОДОБНЫМ ОБРАЗОМ ОТ ТАБ В ВАШЕМ ТЕКСТЕ

Для того, чтобы понять, как устроен туризм и система международных отношений в нем необходимо изучить международно-правовое регулирование в сфере туризма. В ходе глобализации мировой экономики, формирования международных рынков и стремительного развития туристской индустрии возникла острая необходимость в правовой регламентации международного туризма. Одним из многочисленных отраслей права, стало международное туристское право, регулирующие отношения между государствами в области международного туризма. Международное туристское право - это совокупность норм и принципов, регулирующих деятельность государств в сфере международных путешествий с целью удовлетворить культурные и духовные потребности человека, а также определить уровень сотрудничества различных международных организаций в сфере туризма. Первая терминология по международному туризму была опубликована комитетом по статистики Лиги Наций в1937 году. После Второй Мировой войны разработкой туристской терминологии занимался Международный Союз Официальных Туристских Организаций (МСОТО). Целями и задачами МСОТО были содействие развитию туризма и использование всех благ, которые давал туризм, как международный компонент торговли для стратегии экономического развития развивающихся стран. Позже МСОТО был переименован во Всемирную туристскую организацию. Нормативно-правовая база, которая разрешает вопросы, связанные с туристскими поездками, заключается не только в международном праве. Чаще всего вопросы, связанные с пересечением границ, регулируются законодательством страны и административными правилами.

Дестабилизация политической обстановки в стране пагубно отразилась на притоке туристов и в последующих годах. Теракты в Тунисе продолжались и в последующих годах, например, взрыв в музее «Бардо» 18 марта. Во время этого взрыва погибла гражданка России. Федеральное агентство по туризму и министерство иностранных дел Российской Федерации предупреждают туристов, отдыхающих на курортах Туниса и тех, кто собирается поехать в эту страну, предупреждают быть более осторожными и внимательными, не покидать курортные зоны и не посещать места большого скопление людей (см. рисунок 1.1).
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Рисунок1.1 – Приток туристов в Тунис

Примеры событий, повлиявших на туристскую среду в период с 2014 по 2019 гг. указаны в таблице 1.1.


Таблица 1.1 – Самые массовые проблемы туристской среды в условиях международно-политической напряженности. 2014-2019 гг.

	Время
	Страна
	Пострадавшие
	Причина
	Предпринятые действия
	Ответственность за произошедшее.

	31 октября 2015
	Египет.

Синайский полуостров
	224 человек (все пассажиры и экипаж)
	Взрыв в хвостовой части лайнера
	1. Президент России Владимир Путин подписал указ о временном запрете на полёты россиян в Египет [27].

2. Авиационные власти Великобритании и Ирландии запретили своим авиакомпаниям полёты над Синайским полуостровом  [28]
	Террористическая группировка «Вилаят-Синай», являющаяся филиалом «ИГИЛ» на Синайском п--ве


Продолжение таблицы 1.1

	13 ноября 2015
	Франция. Париж.
	130 погибших, более чем 350 раненых, из них 99 находились в критическом состоянии. Жертвами стали в основном молодые люди 20—30 лет.
	Взрывы возле стадиона «Стад де Франс», расстрел посетителей нескольких ресторанов, бойня в концертном зале «Батаклан»
	Введено чрезвычайное положение на всей территории страны, перекрыты границы, вооружённые силы в состоянии полной боеготовности. Бельгия ввела проверки на французской границе.

Польша заявила о необходимости изменения политики ЕС в отношении беженцев и отказалась принимать их в рамках своей квоты.

Некоторые авиакомпании приостановили полеты в Париж

	Группировка «Исламское государство» взяла на себя ответственность за нападения, назвав их «11 сентября по-французски»

	22 марта 2016 года
	Бельгия. Брюссель.
	14 погибших и 96 раненых человек (в Аэропорту Брюсселя)


	Взрывы в брюссельском аэропорту и брюссельском метрополитене на станции «Малбек»
	Введен наивысший уровень террористической угрозы. Со стороны Бельгии была полностью закрыта граница с Францией.

22 марта Бельгия закрыла свои диппредставительства в Турции.

24 марта министр внутренних дел Бельгии Ян Ямбон и министр юстиции Кун Генс подали прошения об отставке, но премьер-министр Шарль Мишель их не принял


	Группировка «Исламское государство» взяла на себя ответственность за произошедшее


Ниже показана наглядная статистика по данным Росстата о въездном и выездном туризме в России с 2014 по 2018 года [39]. Статические данные указаны в таблице 1.2 и на риснке 1.2. Текст таблиц и диаграмм может быть тем размером шрифта, который необходим по логике – при необходимости разрыв страницы
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Рисунок 1.2 – Статистика въездного и выездного туризма в РФ с 2014 по 2019 гг.
Исходя из статистики видно, что въездной туризм в России держится примерно на одном месте, примерно 24,5. В 2018 году въездной туризм в Россию вырос, по сравнению с 2027 годом, за счет туристов из стран Юго-Восточной Азии и стран-участниц Чемпионата мира по футболу 


Таблица 1.2 – Цифровые данные статистики к диаграмме 1.2

	
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018

	Выезд
	42 м. 921 т
	34 м. 390 т
	31 м. 659 т
	39 м. 629
	41 м. 964 т

	Въезд
	25 м. 438 т
	26 м. 852 т
	24 м. 571 т
	24 м. 390 т
	24 м. 551 т


Что касается нынешнего, 2019 года, рост въездного иностранного турпотока в Россию, при отсутствии геополитических потрясений, в 2019 году прогнозируется на уровне 10–15. Косвенным признаком будущего роста может служить достаточно успешный ход уже начавшегося раннего бронирования курортов юга России. По прогнозам, в 2019 году продолжит рост организованный въездной турпоток из Китая, Южной Кореи, Франции, ряда европейских и арабских стран, в меньшей степени – стран Латинской Америки[40]. Число выездных туристских поездок из РФ в период с 2014 по 2018 указаны в таблицах 1.4; 1.5; 1.6.

Таблица 1.4 – Топ 10 зарубежных стран для Российского туриста. 2014 год

	№
	Страна
	Число выездных туристских поездок (тысяч поездок)

	
	
	

	1
	Финляндия
	4 283

	2
	Турция
	4 216

	3
	Казахстан
	3 330

	4
	Абхазия
	3 282

	5
	Египет
	2 880

	6
	Украина
	2 558


Продолжение таблицы 1.4

	7
	Эстония
	1 775

	8
	Китай
	1 731

	9
	Польша
	1 608

	10
	Германия
	1 435
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Влияние международных отношений на развитие туристической cреды название главы arial 14 одинарный интервал послестрочие 6

2.1
Международные отношения как фактор развития международного сотрудничества в сфере туризма название подпункта arial 13 одинарный интервал послестрочие 12 пт
Проблема пограничного урегулирования имеет колоссальное значение для российско-китайского сотрудничества. Процесс формирования общей границы всегда стоял очень остро и длился еще с 17 века. Первый российско-китайский договор был подписан между Российским царём и Китаем в 1689 году. Нерчинский договор впервые определил границы между Россией и Китаем. Данный договор установил границу по реке Горбице в направлении к Охотскому морю (Приложение В. Рисунок В.1).

20 августа 1727 года был подписан Буринский договор между Российской империей и Китайской империей Цин. Договор был дополнением Нерчинского договора, и определил те границы, которые не учёл Нерчинский договор. Чуть позже эти границы закрепил Кихтянский договор в 1727 году.

Позднее Россия обратилась к Китаю с целью защиты Дальнего Востока от Английских и Французских агрессоров. 16 мая 1858 года страны подписали Айгуньский договор, который установил границу по реке Амур. Исходя из этого договора, левый берег Амура признался Российской собственностью, а часть от впадения Уссури в Амур до моря остался в совместном владении. Айгунский договор искоренил проблему возникновения конфликтов на Востоке, а также закрыл доступ к Амуру Европейским судам (Приложение В. Рисунок В.2).

Одним из значимых договоров между Россией и Китаем был Пекинский договор, подписанный в 1860 году. Благодаря этому договору, России удалось вернуть ранее захваченные землю Приморья и Приамурья.
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Лицензионный договор №_____________

г. Владивосток





      «___»_________20____ г.

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования «Владивостокский государственный университет», именуемый в дальнейшем Лицензиат, в лице директора ресурсного информационно-методического центра Стрикаускас Лидии Евгеньевны, действующей на основании доверенности № 80 от 13.11.2025 года, с одной стороны, и _________________________________________________________________________________________________________________________________________________________, именуемый в дальнейшем Лицензиар, с другой стороны, заключили Договор о нижеследующем:

1 Предмет договора
Предметом настоящего Договора является передача Лицензиаром Лицензиату права использования на условиях неисключительной лицензии выпускной квалификационной работы на тему: «_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________» (именуемой в дальнейшем Произведение), автором которой является Лицензиар. 

2 Права и обязанности Лицензиара
2.1 Лицензиар обязуется передать Лицензиату Произведение комплектно в виде:

2.1.1 текста на бумажных листах формата А4;

2.1.2 электронной версии текста в формате PDF, записанной на флэш/CD-диск. 

2.2. Лицензиар несет ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации за использование данных, не предназначенных для открытой печати, а также соответствующую отметку в тексте и сноску в случае упоминания в тексте иностранных агентов («*18+ Иноагент. Настоящая информация произведена иностранным агентом (ФИО) либо касается деятельности иностранного агента (ФИО) включенного в единый реестр иностранных агентов»).

3 Способы использования Произведения

3.1 Лицензиар передает Лицензиату право использования Произведения следующими способами: 

3.1.1 проверка Произведения через рекомендуемое университетом программное обеспечение для поиска неправомерных заимствований;

3.1.2 создание на основе Произведения базы данных и электронных версий Произведения;
3.1.3 использование Произведения для создания нового результата интеллектуальной деятельности;

3.1.4 доступ к Произведению в соответствии с законодательством РФ, с учетом возможности изъятия по решению правообладателя производственных, технических, экономических, организационных и других сведений, в том числе о результатах интеллектуальной деятельности в научно-технической сфере, о способах осуществления профессиональной деятельности, которые имеют действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу неизвестности их третьим лицам;
3.1.5 передача Произведения третьим лицам для использования полностью или частично способами, установленными пунктами 3.1.1–3.1.4 данного Договора.

4 Срок действия Договора

4.1 Договор вступает в силу с момента подписания договора обеими сторонами и действует в течение пяти лет. 

4.2 По истечении срока действия настоящего лицензионного договора Произведение подлежит уничтожению на основании акта об уничтожении и реестра ВКР, подлежащих уничтожению в текущем году.

5 Территория действия неисключительной лицензии

Полученные Лицензиатом права распространяются на использование Произведения на всей территории Российской Федерации и всего мира. 

6 Размер вознаграждения

Вознаграждение за все виды использования Произведения способами, указанными в пунктах 3.1.1–3.1.5 Договора, не предусмотрено. Право использования Произведения передается Лицензиату безвозмездно.

7 Юридические адреса и подписи сторон

	Лицензиат: 

ФГБОУ ВО «Владивостокский государственный университет»

690014, Россия, г. Владивосток, ул. Гоголя, д. 41.  Тел.: 8 (423) 240-40-06 

ИНН:2536017137 / КПП:253601001 

УФК по Приморскому краю 

(ФГБОУ ВО «ВВГУ» л/с 20206U82120)

БИК
010507002

Казначейский счет
03214643000000012000

ОКТМО
05701000

Корр. счет банка
40102810545370000012

ОКЦ №1 ДГУ БАНКА РОССИИ//УФК по Приморскому краю, г. Владивосток

Директор ресурсного информационно-методического

________________________Л.Е. Стрикаускас
	Лицензиар:

______________________________________

_______________________________________

(ФИО полностью фамилия, имя, отчество)

Паспорт серия _________№______________

Выдан ______________________________________________________________________________

(когда, кем)

Место жительства ___________________________________________________________________________________________________________

Подпись ________________/______________/


Приложение 

к лицензионному договору 

№______ от ___ _________20___г.

РЕШЕНИЕ

об изъятии сведений из Произведения

 «___»__________ 20___ г.

В соответствии с условиями лицензионного договора №_________ от «____»____________20____ г. на передачу Лицензиаром Лицензиату права использования на условиях неисключительной лицензии выпускной квалификационной работы на тему: «__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________» (именуемой в дальнейшем Произведение), Лицензиар_______________________________________________________________________________________________________________________________________________, принял решение о нижеследующем: 

1. Произведение содержит производственные, технические, экономические, организационные и другие сведения, в том числе о результатах интеллектуальной деятельности в научно-технической сфере, о способах осуществления профессиональной деятельности, которые имеют действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу неизвестности их третьим лицам.

2. В соответствии с п. 3.1.4-3.1.5 лицензионного договора доступ к Произведению в электронной библиотеке университета допускается частичный, при условии изъятия указанных сведений.

	Лицензиат:
	                          Лицензиар:

	Директор ресурсного информационно-методического центра

___________________________Л.Е. Стрикаускас


	____________________________________________________________________________________ (ФИО)

Подпись____________________/______________/


РЕЦЕНЗИЯ

на магистерскую диссертацию

Фамилия, имя, отчество магистранта Ван Лу

Направление подготовки магистранта: «Международные отношения», профиль «Международные отношения и приграничное сотрудничество»
Тема магистерской диссертации: «Международная деятельность кредитных организаций КНР: сотрудничество с Россией и странами Северо-Восточной Азии»

Основные положения рецензируемой диссертации:

1. Актуальность и соответствие направлению магистерской подготовки.

Тенденции развития международного экономического сотрудничества на современном этапе отражают изменения конкуренции на международном рынке. Региональная интеграция, изменения финансово-экономических и политических приоритетов, вовлеченность стран в интеграционные процессы оказывает влияние на позиции стран Северо-Восточной Азии, Китая и Россия. Именно эти страны активно принимают участие в усилении региональных взаимосвязей, оказывают политическое влияние на финансово-экономические международные процессы, которые изменили свои направления после мирового финансового кризиса.

Китайско-российские политические, торговые и экономические отношения переживают период развития. Россия и Китай осуществляют сотрудничество в мировой политике, координируют свои внешнеполитические инициативы, являются государствами-членами Шанхайской организации сотрудничества, тем самым, играя важную роль в развитии и сохранении мира в регионе Юго-Восточной Азии. Совместные инфраструктурные проекты в транспортной (особенно направленные на модернизацию российских железных дорог) и нефтегазовой отрасли чрезвычайно важны для развития экономики. Развитие особых экономических зон в Приморском крае так же нуждается в привлечение капитала из КНР. Тем не менее весьма важным торговым и инвестиционным направлением для Китая являются ближайшие соседи по региону СВА, а именно Корея и Япония. 

Банковская система на сегодняшний день является одним из важнейших экономических институтов в любой стране. Как известно, экономика страны и банковский сектор имеют тесную взаимосвязь друг с другом. С одной стороны, стабильность банковского сектора играет ключевую роль в обеспечении эффективного распределения финансовых ресурсов, усилении экономического роста и нормального функционирования и развитии экономики. С другой стороны, макроэкономическая среда оказывает влияние на состояние и стабильность банковского сектора. Причем большое значение придается развитию банковского сектора экономики, как связующего звена в сотрудничестве России со странами Азиатско-Тихоокеанского региона (АТР).

Исходя из всего вышесказанного, актуальность выбранной темы обусловлена тем, что в настоящее время роль АТР на международной арене усиливается. В связи с этим необходимо проанализировать состояние банковского сектора.

2. Обоснованность выводов, положений и рекомендаций.

Структура диссертации хорошо продумана и позволят логично и последовательно раскрыть комплекс задач исследования, сформулированный автором, исходя из поставленной цели.

Цель данной работы – проанализировать международное сотрудничество кредитных организаций КНР, России и стран СВА. Объектом исследования являются банковский сектор стран СВА, Китая и России. Предметом исследования выступают механизмы межбанковской кооперации как система в развитии.

Исходя из цели, в работе возникают следующие задачи:

–
проанализировать текущее состояние банковского сектора;

–
изучить партнерские отношения банков стран СВА;

–
рассмотреть инициативы по развитию международных межбанковских связей;

–
определить роль кредитных организаций Приморского края во внешнеэкономической деятельности и сотрудничестве с КНР, в частности.

Диссертация состоит из введения, трех глав, заключения, библиографического списка использованной литературы. Основной текст диссертации изложен на 67 страницах машинописного текста. Диссертация включает в себя список использованных источников, состоящий из 76 наименований трудов отечественных и зарубежных авторов, интернет-ресурсов.

3. Достоверность и новизна выводов, положений и рекомендаций.

Достоверность результатов исследования достигается благодаря использованию методов экономических исследований: абстрактно-логический; эмпирический; метод функционального анализа; использовались приемы структурного и статистического анализа.

Кроме этого Совокупность принципов научного анализа обеспечивает сочетание общетеоретических и специально-научных методов, дающих возможность получения достоверных теоретических и эмпирических знаний. К общенаучным методам, примененным в диссертационном исследовании, относятся логический, анализ и синтез, индукция и дедукция, описательный метод и др.

Научная новизна полученных в диссертационной работе результатов определяется введением в научный оборот большого количества материала, ранее не представленного на русском языке, а также в использовании синкретического подхода, позволяющего провести более полную оценку изложенных в работе фактов. 

4. Личный вклад автора в решение поставленной задачи.

Личный вклад автора заключается в решении исследовательских задач, сформулированных автором работы. К наиболее существенным следует отнести:

1) Проанализированы основные актуальные тенденции в банковском секторе;

2) Изучена роль кредитных организаций региона в международном экономическом сотрудничестве;

3) Рассмотрены основные инициативы и инновации отрасли в сфере международного сотрудничества;

4) Произведена оценка потенциала кредитных организаций Приморского края как участников международного межбанковского сотрудничества.

5. Практическая значимость полученных результатов.

Результаты, полученные автором в диссертации, имеют практическую значимость, и могут быть использованы при выработке управленческих решений и построении экономической политики России в исследуемом регионе.

Материалы диссертационного исследования так же могут использоваться в учебном процессе.

6. Дискуссионные моменты и недостатки
Несмотря на несомненные достоинства, можно отметить, что, анализируя зарубежный опыт применения экономических механизмов в международных отношениях, автор не приводит положений, которые следует перенять для российской практики;

Указанное замечание не снижает ценности и общего научного уровня проведенного исследования.

7. Публикации, раскрывающие основные положения магистерской диссертации

По теме диссертации автором опубликовано 4 печатные работы.

Представленные публикации и автореферат достаточно полно раскрывают основное содержание диссертации.

Работа представляет собой законченное научное исследование, в котором поставлены и решены как теоретические, так и прикладные научные задачи.

Общее заключение
В целом магистерская диссертация написана на достаточно высоком теоретическом уровне, имеет проработанную аналитическую часть, материал изложен в логической последовательности. 

Магистерская диссертация Ван Лу на тему «Ответственность за шпионаж в праве России и зарубежных стран» отвечает предъявляемым требованиям и может быть допущена к защите. При условии успешной защиты магистерская диссертация заслуживает оценки «хорошо», а ее автору – Ван Лу может быть присвоена квалификация «магистр» по основной профессиональной образовательной программе 41.04.05 «Международные отношения», профиль «профиль «Международные отношения и приграничное сотрудничество».
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I. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ДИССЕРТАЦИИ

Актуальность темы магистерской диссертации обусловлена, прежде всего, теми стремительными темпами, которыми данное явление приобретает все большее число поклонников по всему миру, а также необходимостью изучения причин появления «корейской волны». Актуальной также представляется создание глубокой характеристики самого феномена «корейской волны», его происхождения и приоритетных направлений развития, а также того, какие страны и каким образом оказались «накрыты корейской волной» и в чем заключаются особенности распространения «корейской волны» в отдельных регионах мира.

На сегодняшний день поклонника любой составляющей «корейской волны» (музыки, кинематографа, сериалов, моды, языка и так далее) можно найти практически на любом континенте мира. Среди них не только азиатские страны (которые, кстати, первыми ощутили на себе силу волны), но и страны Европы, Южной и Северной Америки, Африки, Австралия и Новая Зеландия. В этот список входит также и Россия, что делает актуальной необходимость изучить условия стремительного распространения корейской культуры, ее роль в формировании благоприятного имиджа государства. Изучение истории происхождения и становления «корейской волны» дает возможность понять, как стране с богатой, но до недавнего времени незнакомой широкому кругу лиц культурой, удалось превратить ее в одну из самых узнаваемых во всем мире, сделав  своей «визитной карточкой» и достойным конкурентом американской массовой культуре; как благодаря этому факту Южная Корея создала себе благоприятный имидж на международной арене, с каждым годом привлекая все большее число иностранных партнеров, а также туристов.

Актуальным представляется всесторонний анализ корейской современной культуры не только с точки зрения ее поддержки южнокорейским правительством и СМИ, но и с точки зрения влияния на традиционную корейскую культуру культуры американской, более современной и трендовой, что и создало в совокупности ту «корейскую волну», которую мы знаем и распространение которой можем наблюдать по всему миру.

Цель и задачи исследования. 

Целью магистерской диссертации является изучение феномена «корейской волны» в современном мире.

Для достижения указанной цели в работе поставлены следующие задачи:

1) дать характеристику феномена «корейской волны» как синтеза традиционной корейской культуры и современной культуры США;

2) осветить деятельность правительства и СМИ Южной Кореи по развитию и распространению «корейской волны» в мире;

3) выявить, каким образом «корейская волна» пересекает национальные границы, выходя далеко за пределы Республики Корея;

4) определить, в чем заключается американизация корейской культуры;

5) проанализировать экономические отношения Республики Корея и США как основу для их культурного взаимодействия;

6) дать характеристику «корейской волне» в регионах с различным культурным фоном (на примере Латинской Америки и Китая).

Предмет и объект исследования. В качестве объекта исследования выступает «корейская волна».

Предметом исследования является распространение феномена «корейской волны» в современном мире.

Методологическая основа магистерской диссертации. 

Методологическая основа и методы исследования. Методологической основой представленной работы являются принципы научной объективности, системности, а также описания и анализа конкретных ситуаций, их объяснение, сопоставление и обобщение. Анализ взаимосвязи внутри- и внешнеполитических, экономических, культурных и социальных факторов, которые влияют на отношения Республики Корея и США с самого их зарождения, позволяет представить объективную научную картину развития двустороннего сотрудничества.

Системный подход рассматривает «корейскую волну» не отдельно, а как форму культурного влияния Южной Кореи, как вид трансформации корейского общества, как один из выходов принятия корейцами американских принципов модернизации.

Автор применял также сравнительный анализ: сравнение вектора распространения «корейской волны» в разных регионах мира с абсолютно различным культурным фоном. Применялись в том числе и частнонаучные методы: статистический, а также метод сравнений и аналогий, метод обобщений, экспертных оценок и репрезентативной исходной информации. 

Статистический метод дает возможность построить логический вывод на основе имеющихся статистических данных, отраженных в таблицах. Метод репрезентативной исходной информации позволяет использовать полученные данные для оценки степени американизированной корейской культуры.

Степень научной разработанности проблемы. 

В процессе исследования автор проанализировал значительное количество отечественной и зарубежной научной литературы. 

Ключевое значение для комплексного исследования выбранной темы представляют труды иностранных авторов, посвященные зарождению, становлению и этапам развития феномена «корейской волны», в силу недостаточной степени изученности темы отечественными авторами. 

При написании данной работы также были использованы интернет источники и издания, в основном статьи на английском и русском языках, содержащие в себе информацию об истории зарождения феномена «корейской волны», ее роли в современном мире, направлениях и степени распространенности. Основное внимание в работе было уделено самому термину «корейская волна» и ее составляющих.

Основная часть исследований, которые приведены в работе, принадлежат зарубежным авторам. Особенно стоит отметить научные статьи и монографии, написанные такими авторами как: Y. Kim, J.R. Baldwin, R.R. Means Coleman, A. Gonzalez, S. Shenoy-Packer, B. Kim, C. Anderson, H. Jenkins, M. Kim, B. Doan, D. Jin, B. Han, J. Bamrud, J. Cai и другими.

Изучением «корейской волны», самого термина и истории распространения активно занималась Лачина Е.В., что и описано в ее работе «Корейская волна» как проявление «мягкой силы».

Обзор литературы по теме исследования позволяет особо отметить такую публикацию, как работа Tuk W. «The Korean wave: who are behind the success of Korean popular culture?», где автор объективно дает определение понятия «корейская волна», а также каждого из элементов (кинематограф, музыка, телесериалы), объясняя историю и причины их популярности во всем мире.О «корейской волне» как массовой культуре писали Бураев Д.И. и Гармаханов М.Ц. в работе «Корейская волна» и мягкая сила. Стратегия развития и распространения».

Заслуживает внимания исследование Lee S. «The Korean wave: The Seoul of Asia». В нем автор дает определение корейской волны, кратко описывает историю феномена. Основной же целью исследования было проанализировать корейскую волну и ее культурное влияние на соседние с Южной Кореей восточные страны, такие как Япония и Китай. Кроме того, были описаны меры корейского правительства по распространению корейской волны в мире с привлечением средств массовой информации. 

В некоторых исследованиях была затронута тема участия правительства Республики Корея и СМИ в распространении корейской поп-культуры и их причины на это. В частности, мотивы были экономические, но при этом несомненным положительным результатом было улучшение имиджа страны в глазах других государств. Об этом рассказывается в работах M. Kim, B. Doan, D. Jin.

В целом историю, проблемы, особенности «корейской волны» в Латинской Америке рассматривают B. Han, J. Bamrud и A. Chung. В их статьях указываются различия в географическом положении, экономике, обществе, ценностях, культуре стран Латинской Америки и Республики Корея, несмотря на которые «корейская волна» смогла «зацепить» местных жителей.

Особенно хочется выделить статьи М.Ц. Гармаханова и J. Cai, в которых раскрывается история распространения «корейской волны» в Китае, учитывая то, что именно КНР была одной из первых стран, испытавших на себе силу корейской культуры, даются прогнозы о будущем волны.

Стадии распространения «корейской волны» грамотно и понятно описаны в работе Kim M. «The role of the government in cultural industry: some observations from Korea's experience».

Cho W. обосновал в своей работе, что распространение «халлю» происходит посредством социальных сетей, и в этом явлении в последние годы они играют огромную и важную роль.

Механизм популяризации «волны» описала Михайлик О.Н., которая также выдвинула гипотезу о том, что «корейская волна» является синтезом западной и восточной культур.

Истории распространения «корейской волны» в Китае и главным причинам, почему китайцы так быстро и с воодушевлением приняли корейскую культуру, а также почему она со временем стала терять свою былую популярность, особое внимание уделили Гармаханов М.Ц., а также его зарубежные коллеги Cai J., Racoma B.

Причины запрета Китая «корейской волны» на его территории, ограничения на въезд китайских туристов на территорию Республики Корея, запрет на корейскую продукцию, а также возможные пути отступления Южной Кореи и перспективные для ее культуры рынки подробнее рассмотрели Li J., Sanchez D. В свою очередь, о том, как может навредить Китаю его собственный запрет «корейской волны» описали Kaiman J. и Stiles M.

На сегодняшний день существует достаточное количество исследований, касающихся истории отношений Южной Кореи и США, экономических и политических выгод каждой из сторон от подобных отношений, а также американизации корейской культуры, уподобления и подражания в некоторых аспектах, в том числе и изменения корейского языка. В своих работах об этом подробнее писали Ян Н., Пак С., Бразинский Г., Manyin M.

Представленные выше исследования заложили методологическую и теоретическую основу диссертации.

К работе также были привлечены собранные автором в ходе стажировки в Сеульском женском университете Республики Корея следующие данные. Почти все иностранные студенты (примерно 95 процентов), приезжающие на учебу по обменным программам, знают и являются фанатами какой-либо части «корейской волны», будь то музыка, сериалы или игры. Это увлечение побудило их не только начать изучение корейского языка, но и выбрать в университете специальность, связанную непосредственно с Южной Кореей (к примеру, «Корееведение и корейский язык»). Также, в ходе обучение в классе, посвященном «корейской волне», которое проходило совместно с иностранными и корейскими студентами, было выявлено, что присутствовали как корейские студенты, не являющиеся поклонниками «корейской волны», так и ярые фанаты. Что интересно - и те, и другие испытывали одинаковую гордость за достижения и успех их современной культуры на международном уровне. Кроме того, в работе были описаны явления из собственного опыта, которые можно было наблюдать за время пребывания в Южной Корее, в том числе и касательно американизации корейского языка, быта корейцев в общем, самого общества. 

Научная новизна магистерской диссертации обусловлена следующими факторами.

1) разработана теоретическая основа феномена «корейской волны» («халлю»): этапы «корейской волны», ее направленность (цель), основные характеристики, начиная с периода возникновения в 1990-х годах, до настоящего времени, основные стадии распространения «корейской волны». Определены хронологические рубежи достижения «корейской волной» обществ стран Азиатско-Тихоокеанского региона, распространения по всему миру с помощью Интернета и социальных сетей.
2) выявлены причины распространения «корейской волны» в странах Азии: а) культурная схожесть - культурный барьер между Южной Кореей и другими странами Азии довольно низок; б) наличие сильных антияпонских и антизападных настроений в странах Азии; в) Республика Корея ‑ менее пугающая для других стран, что определяет предпочтение корейской культуры американской или японской; г) наличие экономических, политических и коммерческих аспектов поп-культуры, выступающей в качестве товара, процесс реализации которого дает выгоду; д) «корейская волна» как «гибридная культура» представляет собой комбинацию конфуцианства и западной индустриальной культуры.

3) проанализирована корейская культурная политика в период подъема развлекательной индустрии Южной Кореи, ее основные этапы: поддержка корейской массовой культуры как приоритета культурной политики правительства; представление о К-поп и телесериалах как о наиболее существенных деталях и главных причинах успеха корейской волны; использование  «корейской волны» как выгоды для корейской экономики; формирование других направлений внутренней и внешней политики на основе использования «корейской волны» как коммерческой основы («туризмом халлю», привлечение иностранных кампаний и агентств в РК, продажа других корейских товаров как непосредственного результата популярности К-поп, корейских сериалов и фильмов).

4) рассмотрен транснациональный вектор «корейской волны» и его распространение в условиях схожести и различия с принимающей культурой; выявлены особенности ее продвижения через национальные границы на примере стран АТР (Китай) и стран Латинской Америки, роль в распространении «корейской волны» СМИ, поклонников, развлекательных компаний, компаний теле- и радиовещания, а также влияние, которое оказывает К-поп.

5) выявлен механизм влияния, которое оказывают на формирование корейского общества стратегическое и экономическое партнерство Республики Корея и США, интеграция американской и корейской экономики как основы культурного взаимодействия. Определены сферы, претерпевшие особенно значительные изменения, рассмотрены процессы, протекающие в них: американизация городской культуры Южной Кореи, трансформация корейского языка, американизация гастрономических предпочтений, чрезмерное предпочтение американских ценностей и т.д.

Основные положения, выносимые на защиту:

1) уточнено содержание понятия «корейская волна», представляющей собой одну из ярких черт современного глобализующегося мира цифровых технологий; выявлены транснациональные черты «корейской волны» как самостоятельного явления, являющегося синтезом нескольких культур - западных, в основном, американской, и корейской национальной культуры в современный период ее развития;

2) изучены американо-корейские взаимоотношения и их основные направления, определена доминирующая роль американского влияния, в том числе в культурных предпочтениях южнокорейского общества (корейцы следуют американскому образу жизни, перенимают некоторые американские ценности, смотрят американские телесериалы и фильмы); сделано заключение об американизации корейского языка в РК на современном этапе, и, в целом, об американо-корейских отношениях как об одном из факторов формирования «корейской волны».

3) выявлены две разнонаправленные тенденции в южнокорейском обществе: тенденции сохранения корейских национальных традиций, преемственности и, вместе с тем, обесценивания культуры в Республике Корея. Анализ истории «халлю» дает возможность сделать вывод об определенном разрушении корейского общества, в том числе «корейской волной», и, в то же время, существовании представления о «корейской волне» как успешном внешнеполитическом бизнес-проекте корейского правительства, приносящем выгоду Южной Кореи, одним из ключевых факторов успешного, и во многом не проамериканского развития.

Практическая значимость исследования определяется, прежде всего, тем, что подход автора к исследованию «корейской волны» как феномену корейской культуры и политики, может быть использован административными работниками, работающими над сходной проблематикой и осуществляющих взаимодействие в данной области.

Положения работы также могут быть использованы в учебном процессе при реализации учебных курсов по направлениям подготовки «Международные отношения» и «Зарубежное регионоведение», а также в работе подразделений университета, осуществляющих деятельность в международной сфере сотрудничества российских и корейских учреждений.

Апробация работы:
1) Глущенко Л.С. Феномен «корейской волны» // Сборник научных трудов международной научно-практической конференции «Наука сегодня: теоретические и практические аспекты» (Вологда, 28 декабря 2016 г.) / Изд-во ООО «Маркер», 2017. - С. 147-148.

2) Глущенко Л.С. Причины популярности «корейской волны» в КНР // Сборник научных трудов международной научно-практической конференции «Наука сегодня: проблемы и перспективы развития» (Вологда, 27 ноября 2019 г.) / Изд-во ООО «Маркер», 2019. - С. 122-123.

3) Глущенко Л.С. Американизация корейской культуры и общества // V Международный магистерский научный форум между ВВГУ и Харбинским университетом коммерции [Текст]: материалы международного магистерского научного форума (Владивосток, 20 ноября 2019 г.) / Владивостокский государственный университет экономики и сервиса; Институт права.  – Владивосток: Изд-во ВВГУ, 2019. - 5 с.

Структура диссертации обусловлена целью, задачами и логикой проведенного исследования. Работа состоит из введения, трех глав, заключения и списка использованной литературы из 59 источников. Основной текст диссертации изложен на 70 страницах, содержит 2 приложения.
II. ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ
Во введении обосновывается актуальность темы диссертации, определяются основные задачи и цель исследования, его объект и предмет, рассматриваются основные источники, дается анализ литературы, характеризуются методы исследования, его научная новизна, теоретическая и практическая значимость, сформулированы положения, выносимые на защиту, представлена апробация результатов исследования.

В первой главе «Феномен «корейской волны» автором проанализированы основные понятия и терминология по теме «корейской волны», дана характеристика «корейской волны» как международного культурного феномена, имеющего влияние также на политику и экономику Республики Корея; изучена история появления и развития современной корейской культуры; определена роль правительства и СМИ.
В первом параграфе «История «корейской волны» изучается процесс становления современной корейской культуры - от появления термина «халлю» после установления дипломатических отношений между Южной Кореей и Китаем до наших дней, когда поклонника элементов корейской поп-культуры можно найти практически в любой части и стране мира.

Основной вывод, к которому пришли большинство исследователей «корейской волны» это то, что она является гибридом западной культуры и традиционной корейской. Корейская поп-культура взяла лучшее у западной массовой культуры и воссоздала лучшую ее версию, опираясь на вкусы корейцев.
Можно сказать, что первоначально «корейская волна» задумывалась как некое средство противостояния гнету зарубежной массовой культуры - в частности, американской и японской. Одновременно она должна была принести прибыль стране, улучшить ее имидж на международной арене, а также показать всему миру, что Корея не только остается страной с богатым культурным наследием, но при этом «идет в ногу со временем» и даже задает тренды.
В результате изучения работ авторов, занимающихся исследованием истории «корейской волны», была составлена таблица 1, описывающая ее этапы и основные характеристики. 
Таблица 1 - Этапы «корейской волны» и их основные характеристики
	
	1.0
	2.0
	
3.0

	Период
	1992 - 2002
	2003 - 2009
	2010 - настоящее время + обозримое будущее

	Распространение с помощью
	Зарубежные корейские сообщества
	Сеть Интернет (в основном - YouTube)
	Социальные сети (SNS)

	Направленность (основная цель)
	Обратить внимание мирового сообщества на Южную Корею

(основной ориентир - туризм)
	Распространение и рост корейской массовой культуры за рубежом
	Известность «корейской волны» за пределами РК

(рассматривается как мейнстрим, т.е. господствующая тенденция)

	Основные характеристики
	Новые для Южной Кореи жанры музыки - соул, хип-хоп. Волна первого поколения К-поп - идол группы, R&B группы, сольные исполнители, хип-хоп и рок группы. Популярность корейских телесериалов.

Южнокорейские фильмы выгодно отличаются от своих предшественников, больше походя на Голливудские.
	Новое поколение идолов и идол групп, многие из которых до сих пор продолжают свою деятельность. Распространение корейской массовой культуры в других странах Восточной Азии, помимо Китая и Японии.

Телесериалы тесно связаны с К-поп; становятся все более популярны по всему миру.
	На сцене появляется все больше новых групп и сольных исполнителей.

Телесериалы стараются отвечать требованиям иностранных поклонников.

Развитие и улучшение качества кинематографа, приковывающего внимание мировой общественности.


Во втором параграфе «Роль правительства Южной Кореи и СМИ в возникновении феномена «корейской волны». Приоритетные направления: телесериалы и поп-музыка» для раскрытия данного феномена в полной мере автор изучает, кто стоит за его созданием, отвечает на вопрос, каковы были мотивы основных действующих лиц - правительства, СМИ, развлекательных компаний, компаний теле- и радиовещания, а также поклонников.

Чтобы понять, насколько «корейская волна» важна не только для создания лучшего имиджа Республики Корея на международной арене, но и в экономическом плане, достаточно взглянуть на рисунок 1, где представлен график ВВП страны за 2018 год.
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Рисунок 1 - ВВП, приносимый южнокорейскими компаниями и группой BTS
Во второй главе «Распространение «корейской волны» в мире» автор отмечает: несмотря на то, что «корейская волна» представляет собой стремительный рост корейской индустрии культуры и ее экспорт, который начался в конце 90-х годов, только относительно недавно она действительно стала международным культурным феноменом. 

Она в корне изменила имидж Республики Корея, превратив ее из бедной страны, ослабленной после Второй Мировой войны, японской оккупации и разделения после Корейской войны, в уникальную страну - одного из лидеров региона, абсолютно отличающуюся от себя в прошлом.

Особое внимание обращается на примеры «корейской волны» в действии - в Китае и Латинской Америке. Они представляют те регионы, которые кардинально отличаются - не только географическим положением и языком, но и культурой, обществом и так далее, но, тем не менее, были «накрыты» «корейской волной».
В первом параграфе «Особенности распространения «корейской волны» через национальные границы» автор отмечает, что самую значительную и важную роль в распространении на мировом рынке сыграли социальные сети. Продукты поп-культуры, созданные не на Западе, только выигрывают от подъема социальных сетей. Здесь можно привести как пример принцип увидел - поделился. Молодые люди, которые с технологиями на «ты», легко подстраиваются под изменяющийся и в технологическом плане мир.

«Корейская волна», в отличие от того же Болливуда или японской поп-культуры более универсальна, так как включает в себя практически все жанры, в то время как они полагаются в основном на один жанр и, вследствие, остаются более локализованы.
Во втором параграфе «Естественный» рост интереса к корейской культуре в Латинской Америке: проникновение крупнейших производителей электроники и продвижение продукции с помощью К-поп» рассматривается феномен «корейской волны» на территории Латинской Америки. Жители этого региона не только с интересом и готовностью принимают все новое для них, несмотря на преграды в виде разности культур, языка, но и с не меньшим энтузиазмом дают ответную реакцию, поддерживая как в социальных сетях, так и вживую - на концертах, мероприятиях и так далее. Немалую роль в распространении «корейской волны» в данном регионе сыграли корейские бренды и предприятия.
В последнем параграфе главы «Корейская волна» в странах АТР. Импорт зарубежной культуры в КНР» автор рассматривает историю «волны» в АТР на примере Китая - страны, где она обрела наибольший успех, но и столкнулась впоследствии с наибольшими трудностями.
В третьей главе «Американо-корейские отношения: взаимное влияние культур двух стран» выявлены факторы, влияющие на отношения Республики Корея и США, рассмотрена история их взаимоотношений, а также доказано, что не только США влияет на Корею в политическом, экономическом и культурном аспекте, но и наоборот. 
В первом параграфе «Интеграция американской и корейской экономики как основа культурного взаимодействия» автором описаны экономические отношения между двумя странами, их история, которые стали основой для их культурного взаимодействия.

В заключительном параграфе «Тенденция преемственности и обесценивания культуры в Республике Корея. Американизация корейского языка» автор подробнее разобрал, в чем именно заключается американизация Южной Кореи и ее культуры, какие аспекты были затронуты. Также было выявлено, что страна успешно синтезировала американскую современную культуру и собственную традиционную.

Можно сказать, что предпочтение, отдающееся американским ценностям, также привело к изменению видения своей внешности корейцами.

Кроме того, изменения затронули и корейский язык. Он трансформируется, заимствуя все больше слов, ранее не существовавших в языке, а также преобразуя и заменяя уже имеющиеся. Примеры таких американизмов в корейском языке можно увидеть в таблице 2. 
Таблица 2 - Американизмы в корейском языке

	Американизмы
	Вариант на языке оригинала
	Транскрипция
	Перевод

	아이스크림
	Ice cream
	[аисыкхрим]
	Мороженое

	소파
	Sofa
	[сопха]
	Диван

	컴퓨터
	Computer
	[кхомпюто]
	Компьютер

	사우나
	Sauna
	[сауна]
	Сауна

	라디오
	Radio
	[радио]
	Радио 

	넥타이
	Necktie
	[нектхаи]
	Галстук


В Заключении формулируются основные выводы диссертации. Подводя итог, отметим, что корейская массовая культура - результат слияния лучших черт традиционной культуры Кореи и некоторых качеств западной массовой культуры, широко известной во всем мире. Это - синтез нового и старого, исконного и заимствованного, комбинация конфуцианства и западной индустриальной культуры, Востока и Западаю Возможно, именно поэтому «корейская волна» стала международным феноменом, с каждым годом находя все больше поклонников даже в самых отдаленных частях света.
III. СПИСОК ОСНОВНЫХ РАБОТ, ОПУБЛИКОВАННЫХ ПО ТЕМЕ ДИССЕРТАЦИИ
1. Глущенко Л.С. Феномен «корейской волны» // Сборник научных трудов международной научно-практической конференции «Наука сегодня: теоретические и практические аспекты» (Вологда, 28 декабря 2016 г.) / Изд-во ООО «Маркер», 2017. - С. 147-148.

2. Глущенко Л.С. Причины популярности «корейской волны» в КНР // Сборник научных трудов международной научно-практической конференции «Наука сегодня: проблемы и перспективы развития» (Вологда, 27 ноября 2019 г.) / Изд-во ООО «Маркер», 2019. - С. 122-123.
Обязательные элементы








